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Заклинание Белоснежной колдуньи





Жди:




Ночи жди и полнолунья,

Чтоб луна взошла повыше.

Пальцы ты сомкни в колечко,

Ими охвати луну.




Вдохни:




Воздуха вдохни ночного,

С ним и звёздный свет волшебный.

Выдохни его в ладони:

Сбудется твоя судьба.




Смотри:




Глянь внимательно в ладони:

Стал зерцалом воздух звёздный.

Ты разбей его, не бойся —

Так велит обряд старинный.




Собери:




Собери теперь осколки.

Сколько есть кусков зеркальных —

Столько юных ведьм родилось.

Их увидишь ты во сне.




Жди, вдохни, смотори, собери:




Ты проделай это точно:

Жди, вдохни, смотри, сбирай же,

И получишь ты осколок

Дар для новой юной ведьмы.









Пролог

Две беседы в воздухе



— В этом месяце четырнадцать ведьм, — произнёс лебедь-капитан, пролетая над Северным полюсом, высоко задрав голову.

— О, мистер Фланнаган, их действительно стало намного больше! В феврале было всего пять, — сказала ему в ответ мадам Прин.

— Ведьмам не нравится появляться на свет зимой, мадам, — объяснил мистер Фланнаган. — Они не любят холод и именно поэтому всегда собираются вокруг котла.

— Я её боюсь, — смущённо пробормотал самый молодой лебедь, кадет Брозиус.

— Кого? — не понял мистер Фланнаган.

— Белоснежную колдунью, — ответил Брозиус. — Она живёт совсем одна, в замке, затерянном среди снегов. Там так холодно! Каждый раз, когда мы летим к ней за новым заданием, у меня замерзают крылья. И ещё… Она никогда не улыбается, и её глаза кажутся ледяными. — Молодой лебедь вздрогнул, склонив голову с растрёпанными полярным ветром перьями. — Она, наверное, самая злая из всех живущих на свете.

— Глупости! — тут же прервал его Фланнаган. — Белоснежная колдунья не злая и не добрая, она… обычная. Каждому волшебному созданию она преподносит определённый дар: эльфам — власть над лесом, оркам — силу пещер, феям — магию цветов, гномам — скорость света, а ведьмам — колдовство ночи. Быть её помощником — большая привилегия, мы должны быть благодарны, что нам поручено раздавать её волшебные дары.

— Отлично сказано, мистер Фланнаган, — изящно кивнув, согласилась с ним мадам Прин.

Но объяснение капитана не удовлетворило молодого Брозиуса.

— Если она не злая, то это ещё хуже! Злые люди по крайней мере могут стать добрыми, если с ними случится что-нибудь хорошее. А у неё нет сердца, и меня это очень-очень пугает.

— Ты просто мокрая курица! — вставила мадам Прин.

— А ты подхалимская курица! — обиженно ответил молодой лебедь.

— Пф-ф-ф-ф, — произнесла мадам, переводя взгляд на восходящее солнце.

Если на свете и было что-то, чего Брозиус не переносил, так это вид надменной парижской гусыни, который напускала на себя мадам Прин всякий раз, когда считала разговор законченным. Она была маленьким пернатым существом, очень маленьким, как будто мама-лебедь не сочла необходимым сделать её большой.

Будучи не в силах справиться с нахлынувшим раздражением, Брозиус нарушил порядок клина и подлетел вплотную к бедной Прин, чтобы клюнуть её в лапу.

— Ай! — жалобно воскликнула мадам ещё до того, как Брозиус до неё дотронулся.

— А ну-ка не спорьте, вы там! — вмешался Фланнаган. — Или с ваших крыльев упадёт льдинка.

— Клянусь счастьем всех лебедей, вот это было бы настоящей бедой! — вздрогнула мадам.

— Почему бедой? — с интересом спросил Брозиус.

— Потому что наша Белая повелительница создаёт и разбивает только одно ледяное зеркало в месяц, — терпеливо объяснил капитан. — Каждое из них она раскалывает на определённое количество кусочков, равное количеству родившихся в этом месяце ведьм. Мы приносим им эти осколки в месяц их появления на свет, — продолжил лебедь. — Один осколок для каждой ведьмы, для каждого сердца. На свете не существует ведьмы, у которой в сердце не было бы такого осколка. Именно он делает их коварными, а коварство — это их природа.

Мадам Прин очень нравилось, когда мистер Фланнаган рассказывал про Белоснежную колдунью. Он знал о ней всё. А вот что касается Брозиуса… Мадам никак не могла понять, почему его выбрали членом Блистательного воздушного отряда Белоснежной колдуньи. Не удержавшись, она обратилась к капитану:

— Интересно, а где был наш кадет, когда Госпожа читала лекцию по осколкологии?!

— Успокойтесь, мадам, — спокойно ответил Фланнаган. — Брозиусу нужно только немного повторить урок.

— Да! Повторить! Ведь это так полезно! — обрадовалась мадам, воодушевлённо захлопав крыльями.

Но Брозиуса совсем не интересовала лекция мистера Фланнагана, он был поглощён созерцанием неба: розовый цвет утра перешёл в голубой оттенок дня, на горизонте пенились белые облака, похожие на торт со взбитыми сливками.

— Что ж, все ведьмы — женщины, и все они очень злые, — продолжил Фланнаган. — Им нравится совершать плохие поступки, они счастливы, когда врут, им не терпится обидеть слабого и они дают обещания только для того, чтобы их нарушить.

— Здорово! Браво! Бис! — закричала мадам.

«Ур-р-р-р-р-р-р-р» — подал голос желудок Брозиуса, который думал о торте со взбитыми сливками размером с небо.

— Ну, кадет Брозиус, теперь-то вы вспомнили, чему вас учили? — серьёзным тоном спросил Фланнаган.

— Я вспомнил, что Белоснежная колдунья говорила о ведьмах, о зеркале, — попытался сконцентрироваться Брозиус, — что у неё были ледяные глаза и она меня…

— Очень напугала! Мы это уже поняли! — хором ответили мадам Прин и мистер Фланнаган.

Брозиус почувствовал себя глупым как индюк и попытался реабилитироваться:

— Я помню, что она что-то рассказывала про ведьму, у которой в сердце нет осколка!

— Очень хорошо! — кивнул капитан.

Брозиус победно улыбнулся мадам Прин.

— Это грустная глава нашей колдовской истории, — задумчиво добавил мистер Фланнаган. — В любом случае для этого разговора здесь явно неподходящее место.

— Но вокруг же никого нет! — возразил Брозиус.

— Ну да, никого, кроме вон того огромного самолёта, наполненного Теми, у кого в сердце нет осколка, — поучительно произнесла мадам Прин; и действительно, в их сторону, угрожающе рыча, направлялся гигантский аэробус А380, битком набитый людьми.

— Блистательный воздушный отряд, поворот на 180 градусов! — бодро прокурлыкал капитан.

Мадам Прин повернула влево.

Брозиус же, охваченный паникой, судорожно махнул крыльями и повернул совсем в другую сторону.

Между тем аэробус на большой скорости уже приближался к нему, угрожая засосать молодого лебедя в свои турбины.

В ужасе захлопав крыльями, Брозиус сумел догнать клин ровно за минуту до того, как самолёт чуть было не догнал его.

— Эй, да ты действительно очень сильный лебедь, — удивлённо сказала мадам, когда Брозиус оказался рядом с ней.

— Ну да! — воскликнул Фланнаган. — У Брозиуса самые сильные крылья во всей Воздушной академии.

Молодой лебедь улыбнулся своим товарищам и громко заклекотал от радости. В это время солнце уже высоко светило над Лондоном, который и был первой целью их путешествия.



— Дамы и господа, капитан корабля Николас Блу и члены его экипажа рады приветствовать вас на борту самолёта компании «Фликерфлай» КВ257, следующего рейсом Лондон — Сингапур. Пожалуйста, займите места, указанные в ваших посадочных талонах и разместите ручную кладь в верхних багажных отделениях или же под впереди стоящим креслом. Благодарим вас.
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Пока стюардесса приветствовала входящих в самолёт пассажиров, Николас смотрел в панорамное окно пилотной кабины. Взлёт был его самым любимым моментом. За несколько секунд всё становилось таким маленьким: крошечные дома, тонкие нити шоссе, похожие на зелёные кляксы парки, и Темза, превращавшаяся в блестящую ленту, которая, журча, пересекала его родной город. Николас поправил очки на маленьком, курносом, как мячик для пинг-понга, носу, провёл рукой по вьющимся волосам и занялся выводом на взлётную полосу самого большого в мире самолёта — А380.

— Но как же он — такой большой и летает? Сколько он весит? — спросила его дочка Лейла сегодня утром.

— Шестьсот тонн! — ответил он.

— Пра-а-а-авда?!

Когда Лейла таращила глаза, она была как две капли воды похожа на свою маму. «Это всегда будет самой большой загадкой природы, — подумал Николас. — Лейла никогда не видела мать, но таращит глаза абсолютно так же, как она».

А вообще-то, Грейс была такой же: постоянно совершала загадочные поступки, а когда он просил у неё объяснений, отвечала, что у каждой девушки есть свои волшебные секреты.

— Капитан Блу! — обратилась к нему второй пилот.

— Да, Лаура?

— Взгляните-ка туда, — сказала она, показывая на лебедей, быстро и изящно планирующих над лондонскими облаками.

Они парили легко и свободно, как воздух, и Николас вдруг почувствовал себя абсолютно счастливым. Он мог летать так же высоко, как они, и смотреть с неба вниз, как птица. Николас лучезарно улыбнулся и произнёс:

— Какая у нас всё-таки хорошая работа!

— Ага! — кивнула Лаура, восхищённо любуясь ясным лазурным небом.



— Вот те на, уже полдень! Как летит время, когда его мало, — сказала Лейла, рассматривая белку, быстро взбиравшуюся по стволу большого бука в Риджентс-парке. Если бы я была такой же резвой, как ты, я бы успевала делать всё, что только захочу. Но у меня никогда не хватает времени.
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Ей очень нравилось сидеть на скамейке в парке и разговаривать с белками. Правда, они никогда не удостаивали её даже взглядом, но Лейле всегда становилось легче на душе после пары часов, проведённых среди деревьев. Ей казалось, что огромные ветки могут сжать её в крепких объятиях, таких же жизнерадостных, как весна, таких же жарких, как лето, таких же мягких, как осень, и нежных, как зима.

— А теперь мне пора. Иначе бабушка будет волноваться. Пока! Я скоро вернусь.

Лейла подняла два пальца вверх и быстро взмахнула ими в воздухе. Она уже давно решила, что именно таким жестом нужно прощаться с белкой. Та же, не обратив на неё никакого внимания, перепрыгнула на следующую ветку и исчезла в кроне бука.

Лейла взяла сумку и огромный чёрный футляр и направилась к салону красоты бабушки Эрминии. Когда папа отправлялся в межконтинентальный полёт, девочка всегда оставалась у бабушки. Но эта неделя была особенной: через три дня Лейле исполнялось одиннадцать лет, и она была уверена, что бабушка и её подруги устроят ей настоящий праздник с фейерверками.

Девочка быстро пошла к выходу из парка, но совсем рядом с воротами заметила медленно спускавшуюся с дуба белку, которая с интересом её разглядывала. Вдруг она встала на задние лапы, подняла переднюю и… взмахнула ею в воздухе, после чего тут же исчезла в кустах.

У Лейлы не было слов. Неужели белка действительно ответила на её приветствие или это был сон? Она почувствовала, как по спине побежали мурашки. Её короткие, растрёпанные и жёсткие, как вороньи перья, волосы зашевелились будто от порыва ветра. Но над парком не было даже малейшего дуновения.
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1

Холм примул



Примроуз-Хилл по-английски означает «Холм примул», но с самого своего рождения Лейла нигде в округе примул не видела. Их не было ни на маленьком лугу перед домом, где она жила с папой, ни в большом саду Примроуз Хаус оф Бьюти — салона красоты, принадлежавшего её бабушке. Чтобы разобраться с этой странностью, Лейла придумывала самые неожиданные объяснения: быть может, кто-то собрал все примулы, чтобы подарить их бабушке, или же стая прожорливых кроликов в одну ночь съела все цветы. А может быть, мощное торнадо унесло их куда-то вдаль, и теперь они наслаждаются лучами солнца на другом конце света. Однажды они с бабушкой решили, что, если на Холме примул не растут примулы, их нужно обязательно посадить. Но где? Лейла не сомневалась ни секунды: в саду Примроузского салона красоты, ведь там им самое место!

В салоне постоянно царил весёлый беспорядок: всё было убрано и вычищено, но вещи удивительным образом лежали не на своих местах. Центральная часть салона предназначалась для ухода за волосами, там находилось царство бабушки Эрминии. Справа располагался маникюрный кабинет её молодой компаньонки Елены, известной во всём Лондоне как «фея ногтей». Слева виднелась белая дверь, ведущая в парник тётушки Франциски, где та выращивала растения для своих знаменитых масок красоты. Красная ковровая дорожка вела от входа в зону мытья головы, где располагались маленькая раковина, кресло и тумбочка, уставленная разнообразными тюбиками и флаконами. К каждой бутылочке была приклеена подписанная от руки этикетка с указанием её содержимого: ромашковый шампунь для непослушных волос, шампунь из экстракта какао — для безжизненных, из семян подсолнуха — для лишённых блеска, бальзам из сока артишока и кактуса — для секущихся, из киви — от выпадения волос, на меду — для лёгкого расчесывания, а также прочие смеси, изобретённые тётушкой Френки.

В глубине салона находилось зеркало с уютным креслом для бабушкиных клиентов. На комоде вишнёвого дерева в нужном порядке были разложены ножницы, расчёски и лак, но самое почётное место предназначалось профессиональному металлическому турбофену розового цвета. Это был большой и тяжёлый агрегат, но в руках бабушки Эрминии он казался лёгким, словно перышко. Ведь она сама была массивной во всём, начиная от тяжёлой причёски с начёсом, закреплённой на макушке большой позолоченной заколкой, до ступней сорок третьего размера.

— Ну и где же моя вечно опаздывающая внучка? — крикнула бабушка, взяв в свои большие руки фен.

Из маникюрного кабинета раздался голос Елены:

— Не волнуйся, Эрминия. Должно быть, Лейла, как обычно, задержалась в парке. Наблюдает за своими любимыми белками. Знаешь, эти животные такие беспокойные — никогда не сидят на месте, даже во время еды. Здесь, в Лондоне, и белки становятся нервными.

Елена родилась и выросла на греческом острове, где всегда светит солнце, и сырой климат Лондона был ей совсем не по душе. У неё были карие глаза и длинные волосы, мягкие, как шёлк. Высокая и стройная, она могла бы стать фотомоделью, если бы не слишком внушительный нос, который она ещё больше подчеркнула, вставив в левую ноздрю маленький блестящий камешек. Но ей не хотелось быть фотомоделью! Ей нравилось делать маникюр, а в Лондоне были самые красивые лаки в мире.

— Вам нравится этот цвет розового бекона, госпожа Мак-Куллан? — спросила Елена у своей клиентки.

— Он прекрасен, дорогая! Настоящий стиль кантри! — ответила госпожа Мак-Куллан, поднеся руку к глазам и шевеля толстыми пальцами, чтобы лак быстрее высох. — Просто удивительно, как тебе всегда удаётся подобрать правильный цвет!

Елена довольно улыбнулась, а в центральной части салона из облака только что распылённого лака для волос раздался голос бабушки Эрминии: «Вот и всё!»

— Ну как тебе, дорогая? — спросила она, укладывая последние пряди причёски первой и единственной за всё утро клиентки. Несмотря на длинную вереницу женщин всех возрастов, терпеливо ожидавших своей очереди, Эрминия работала очень медленно. Ей нравилось делать всё как полагается.

— Ого! — воскликнула клиентка, взглянув на себя в зеркало. — Как минимум полметра! Невероятно!

— Семьдесят три сантиметра без антенны!
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— Эта причёска — просто шедевр, миссис Рейли! Как она называется?

— Моя внучка назвала её шиньон Эйфель. А теперь, дорогая, ты должна замереть секунд на тридцать. И будет лучше, если ты задержишь дыхание. Получится?

— Думаю, что да, — серьёзно кивнула клиентка.

Эрминия подставила скамеечку и взобралась на неё, держа в руке серебряную шпильку с блестящим шариком на конце — антенну.

— Вуаля! — заявила она, воткнув шпильку в самый центр шиньона Эйфель.

Все присутствующие в салоне разразились восторженными аплодисментами, помешавшими бабушке Эрминии услышать дверной колокольчик. Если бы она услышала его, то увидела бы входящую в салон Айви Буллитпот и поняла бы, что перед ней, вне всякого сомнения, ведьма. И тогда она, возможно, успела бы спрятаться в маникюрном кабинете до того, как эта пронырливая журналистка её узнает, или же выпустила бы ей в лицо струю лака и выгнала из салона, как назойливого комара.

Если бы она услышала тот колокольчик, то, возможно, наша история так никогда бы и не началась.

Но бабушка Эрминия в этот день не услышала, как в дверь её салона красоты позвонила самая злобная женщина Англии, и именно это позволило той беспрепятственно и с самыми ужасными намерениями проникнуть в Примроуз Хаус оф Бьюти, а также и в нашу историю.
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2

Шотландский лак



Айви Буллитпот ворвалась в салон бабушки Эрминии, решительно вышагивая на головокружительных каблуках своих шотландской расцветки сапог. Она сняла солнечные очки в красно-фиолетовой клетчатой оправе, водрузила на нос очки для чтения в оправе в сине-зелёную клетку, осмотрелась, обведя всё вокруг таким испепеляющим взглядом, что клиенты салона Примроуз тут же притихли, и воскликнула:

— Сенсационный успех! — Потом, воздев руки к небу так, что все увидели её перчатки в жёлто-лиловую клетку, удовлетворённо добавила: — Именно так я и назову свою статью.

Как любая умелая журналистка, Айви хорошо подготовилась к этой встрече. Она собирала информацию о своих жертвах с упорством, которое проявляла во всём, и теперь знала о салоне почти всё. Но при этом ей не удалось выяснить ни одного факта, хуже того, ни единой сплетни о том, как протекала жизнь Эрминии Рэйли, Елены Кокотцаки и Франциски Оллемек до открытия салона красоты, одиннадцать лет назад.

«По всей видимости, это и есть хозяйка…» — увидев Эрминию Рейли, сделала вывод Айви, размахивая своей сумочкой явно шотландского происхождения, выполненной в осенней гамме стиля «принц Уэльский».

Не сходя со скамеечки, на которой она стояла, приспосабливая антенну шиньона Эйфель, бабушка Эрминия взглянула на длинную и худую фигуру в цветастую клетку и вдруг почувствовала, что у неё закружилась голова. Так бывало всякий раз, когда ей приходилось сталкиваться с женщинами подобного типа, но сейчас эмоции оказались даже сильнее, ибо у неё возникло крайне плохое предчувствие.
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— Рада познакомиться с вами, госпожа Рэйли. Я — Айви Буллитпот, главный редактор журнала «Оки Доки Мэгазин», самого популярного издания Англии. Ваш салон красоты очень любят наши читательницы, вы знали об этом?

— А вот я не очень рада, — пробормотала Эрминия, разглядывая мерзкую, как уксус на завтрак, женщину. В этот самый момент она почувствовала, что кто-то дёргает её за халат, и, взглянув вниз, увидела размахивающую руками клиентку, красную от натуги. Она всё ещё сдерживала дыхание…

— Боже мой, дорогая, ты уже можешь дышать! — сказала Эрминия.

— Айви Буллитпот! — восхищённо воскликнула клиентка, как только смогла восстановить дыхание. — Я просто обожаю ваш журнал! Покупаю его каждый месяц! Вы — гений! Гений! Гений!

И, расчувствовавшись, она упала в обморок, но шиньон Эйфель, несмотря ни на что, остался в полном порядке.

Айви как ни в чём не бывало перешагнула через растянувшуюся на полу клиентку и продолжила:

— Мне так не терпелось познакомиться с вами, что я решила заскочить сюда лично, чтобы поболтать между маникюром и чисткой лица!

В этот момент в глубине салона открылась маленькая белая дверь с золотой каймой и медной ручкой в виде шара. Из темноты появилась очень маленькая и очень старая женщина, её волосы были настолько седыми, что, казалось, отливали фиолетовым. В руках она держала миску с зеленоватой жижей, которую постоянно помешивала огромным черпаком.

— Айви Буллитпот, — сказала она с вызовом, — ты уверена, что готова к моей чистке лица?

Все клиентки в полном молчании смотрели на журналистку. Они были напуганы грозным тоном старушки. Все, кроме Айви, которая дерзко ответила:

— Мои читательницы называют ваши маски просто божественными, Франциска.

Клиентки закивали, обмениваясь понимающими взглядами.

Не переставая помешивать сомнительного вида жижу, Франциска пристально смотрела на Айви, и её глаза в обрамлении мелких морщинок сверкали, как жемчужины.
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Настала очередь Елены.

— Ваши читательницы весьма любезны, дорогая, и мы очень рады принять вас в нашем салоне! — пропела Елена, приближаясь к Айви своей походкой фотомодели. — Добро пожаловать в Примроуз! Вы не возражаете, если мы начнём с маникюра, а мои коллеги пока немного отдохнут?

— Похоже, они несколько не в духе, — ответила Айви, кивая на Эрминию и Франциску.

— Не обращайте внимания, они просто устали. У нас, знаете ли, очень много работы. А они не привыкли к популярности, к интервью, к журналистам… А сейчас давайте выберем цвет лака. Как вы относитесь к цвету красного лука Тропеи?

— Даже и не знаю… Нет ли у вас… шотландского лака? — спросила Айви, исчезая в сопровождении Елены в маникюрном кабинете.

Франциска и Эрминия обменялись долгим тревожным взглядом. В этот самый момент дверной колокольчик зазвонил снова.

На этот раз бабушке Эрминии не нужно было смотреть в сторону двери, чтобы узнать, кто пришёл. Приближение своей обожаемой внучки она чувствовала безошибочно.

— Лейла, наконец-то!

— Привет, бабушка! Извини, я опоздала, я была в парке и…

— Иди сюда, моя лохматенькая, и поцелуй меня. Голову тебе помоет парикмахер, а бабушка Эрминия будет только обнимать свою внученьку.

Бабушка звала её «моя лохматенькая» потому, что, как она говорила, Лейла никогда не была аккуратно причёсана, но при этом всегда оставалась красивой. Было непросто удержаться от искушения взять в руки ножницы, расчёску и фен и наконец привести волосы внучки в порядок. Но это было невозможно. Лейла всегда хотела одну и ту же стрижку: «Чтобы, когда я играю, волосы не падали на глаза!» Эрминия улыбалась: такой уж была её внучка, её совсем не интересовали заколки и маски красоты. Единственной настоящей страстью Лейлы была кельтская арфа.

— Фу, сколько нежностей! — пробурчала Франциска, повернувшись спиной к всё ещё стоявшим в обнимку бабушке и внучке, после чего направилась к двери с ручкой в виде шара.

— Привет, тётушка Френки! — крикнула ей вслед Лейла.

Лучшая подруга её бабушки была, по мнению Лейлы, самой большой ворчуньей на свете. Она никогда не улыбалась и не смеялась, а только язвила, давая понять, что она никого и ничего не боится: «Я столько повидала, что теперь могу насмехаться над всеми столько, сколько мне заблагорассудится!»

Из подруг бабушки больше всех ей нравилась Елена. И не только потому, что она всегда правильно подпиливала ей ногти, что было так важно для игры на арфе, но и потому, что Елена была для неё как старшая сестра, с которой, к счастью, не нужно спать в одной комнате.

— Елена там? — спросила девочка, направляясь к маникюрному кабинету.

Неожиданно Эрминия вспомнила про Айви и подскочила на месте.

— Лейла, не входи туда! — воскликнула она тревожно.

Это случилось снова: уже второй раз за день её волосы взъерошились сами по себе. Когда Лейла подошла к кабинету, её кудряшки встали дыбом, как у испуганной кошки. Но ведь сейчас она находилась не в парке вместе с белками. Сейчас она была среди целой толпы людей! Вот, например, эта женщина в клетчатой одежде наверняка заметила те странности, что происходили с ней, и теперь разглядывала Лейлу так, что той стало неуютно. Елена как раз накладывала на ногти последний слой шотландского лака, низко наклонившись над руками клиентки, и не видела, как вошла Лейла. Айви же, прекрасно разглядевшая девочку в отражении огромного зеркала на противоположной стене кабинета, вытаращила глаза так, как будто увидела монстра с четырьмя головами! Коварная журналистка развернула кресло и осмотрела Лейлу с головы до ног, как будто читая её мысли, и с вкрадчивостью змеи произнесла:

— Здравствуй, милая девочка. Как тебя зовут?

В тот же самый момент послышался голос Елены:

— Лейла, выйди отсюда немедленно! — Потом она постаралась взять себя в руки: — Сейчас я занята, поговорим позже.

Схватив девочку за руку, Франциска вывела её за дверь.

— Подожди! — запротестовала Лейла. — Дай мне взять мою арфу.

Выглянув в салон, Айви Буллитпот увидела, как девочка уходит, держа в руках футляр со своим любимым музыкальным инструментом.

Эрминия направилась к коварной журналистке, нацепив на лицо самую лучезарную улыбку:

— Прелестно! Божественный маникюр, дорогая! У такой занятой дамы, наверное, ещё масса дел… Не тратьте времени на оплату, мы будем счастливы считать вас нашим гостем.

Бабушка Эрминия запнулась на последних словах — она совсем не умела говорить неправду.

— Думаю, я ещё немного здесь задержусь. Это место становится всё более и более интересным, — ответила Айви, постукивая шотландскими ногтями по косяку двери. — Мне бы нужно привести в порядок и волосы, — дьявольским голосом заключила она.

Эрминия вопросительно посмотрела на Елену: увидев, что та кивнула, взяла ножницы и начала их точить.

— Ну хорошо, — сказала она, — да будет красота!
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3

Король розыгрышей



Тронув точным и резким движением руки диапазон на колонне арфы, миссис Пюррет вслушалась в вибрирующую в воздухе ноту ЛЯ, затем взяла ключ и чуть-чуть подтянула струну, подправляя звук. Она коснулась красной струны ДО, затем — золотой ЛЯ и наконец струны СИ, прикрыв глаза, чтобы понять, насколько точна была настройка. Когда она вновь открыла их, на пороге комнаты со страдальческой гримасой на лице стоял Флориан. Изо рта у него вытекала красная струйка.

— Маленький мой, — произнесла она так спокойно, как если бы они всей семьёй мирно восседали за воскресным завтраком, — это любимый папин соус, не нужно использовать его для шуток.

Лиза Пюррет, мама Флориана, никогда не сердилась.

Флориан перепробовал всё на свете, но без толку. На школьном выступлении, например, он подложил на стулья всех девочек в классе подушки-перделки, но это не вызвало у неё ничего, кроме вздоха. А ведь десять одновременно взрывающихся подушек-перделок не могут не шокировать. Все девочки покраснели от стыда, а родители в зале взволнованно зашептались. Но мама даже ничуточки не рассердилась.

Тогда он перешёл к более смелым шуткам: обмазал острым перцем чашки для чая, которым мама угощала своих учениц перед каждым занятием. В тот раз светленькая, кудрявая девочка доставила ему огромное удовольствие, разбрызгав чай по всей гостиной. Мама же просто поставила чашку на стол и посоветовала девочке съесть печенье, чтобы справиться с жжением.

Самого сильного эффекта он добился шуткой с душем. Перед тем как мама отправилась в ванную мыть голову перед рождественским концертом, Флориан залил в шланг целую банку синей несмываемой краски. В тот раз Лиза всё-таки повысила на него голос, и, возможно, дело дошло бы до ругани, если бы всё не испортил отец, заявивший, что с этой чудной копной синих волос на голове она похожа на кекс с ежевикой!

Всё было бесполезно. Как Флориан ни старался, его мать, погружённая в свою музыку, оставалась безмятежна.



Флориан разочарованно вытер соус с губ и посмотрел на большие настенные часы, висевшие в мамином кабинете. К счастью, было уже почти четыре, и лохматая девочка должна была вот-вот прийти. Эта оказалась крепким орешком: её невозможно было напугать ни искусственным тараканом, спрятанным в чехле арфы, ни кнопкой на стуле. Но для неё Флориан придумал нечто особенное, и сейчас наступило время подготовить для неё тёплый приём.
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Расскажу тебе секрет,

Хочешь — верь, а хочешь — нет…

Видела я ночью

Чудо из чудес:

Вдруг как встанет радуга

До самых до небес.

И мерцает в тишине,

И сияет в вышине.

Радуга ночная —

Не радуга дневная.

Радугу зову-зову:

«Ты во сне иль наяву?

Ты побудь со мною

Над ночной землёю,

Над ночной росою».

Радуга мерцала —

Я цвета считала:

Насчитала семь цветов,

Все нежнее лепестков.

Фиолетовый — сирень

В ясный-ясный летний день;

А зелёный — как листва,

Что проклюнулась едва;

Алый, жёлтый так бледны —

Ярче их лучи луны;

Ну а синий, голубой —

Словно лёд с морской водой.

Только досчитала я —

Радуга растаяла.





Лейла в наушниках и с айподом на шее подпевала легендарной Джойс Кью. Ей очень нравились песни Джойс: в них говорилось о красивых и невероятных вещах. Таких, как лунная радуга, например. И кроме того, Джойс играла на арфе как фея, и пела как сирена. Лейла была по-настоящему счастлива, когда размышляла об этом. Прозрачное весеннее небо, через десять минут урок игры на кельтской арфе, через два дня — день рождения: жизнь казалась ей идеальной. Но довольная улыбка мгновенно превратилась в гримасу, стоило ей только увидеть голову Флориана Восса, исчезающую за забором дома её преподавательницы. И какую глупую шутку он приготовил на этот раз?

Но Лейла решила, что ничто не сможет испортить такой день. Она выключила музыку, сняла наушники и постучала в дверь.

— Здравствуйте, миссис Пюррет! — сказала она, входя.

— Здравствуй, Лейла. Ты пришла на десять минут раньше. Очень хорошо, лучше на десять минут раньше, чем позже. Проходи.

Лейла пошла на голос преподавательницы и оказалась в кабинете, где миссис Пюррет поджидала её, разложив на деревянном резном пюпитре ноты и положив руки на струны кельтской арфы. Проникающее через большое окно солнце освещало мечтательное лицо преподавательницы, обрамлённое копной морковно-рыжих волос. Лейла уселась на табурет, раскрыла чехол и извлекла на свет Лунную радугу, свою арфу.




[image: ]




— У меня есть для тебя подарок на день рождения, — сказала миссис Пюррет, указывая на ноты, разложенные на пюпитре.

Лейла прочла название: «Торл О'Каролан, Rising of the moon». Она растроганно улыбнулась, и вскоре они уже радостным дуэтом выводили балладу О'Каролана.

Обе словно потерялись между размеренных и бурлящих нот мелодии о восходящей луне. Казалось, учительница и ученица болтают, как две давно не видевшиеся подруги, но вместо слов они используют музыку. Лейла сосредоточенно, наморщив от усердия лоб, смотрела в партитуру, пробегая взглядом ноту за нотой, как вдруг — листы загорелись!

Миссис Пюррет ничего не заметила, продолжая вдохновенно играть. Схватив своё розовое пончо, Лейла потушила огонь, прежде чем он успел подобраться к деревянному пюпитру. Что ещё случится? Почему сегодня мир вокруг неё кажется обезумевшим? Может быть, это связано с теми странными изменениями, происходящими с её волосами?

Она в ужасе дотронулась до головы, с облегчением отметив, что на этот раз волосы остались неподвижными. И то ладно. В эту секунду за окном что-то блеснуло. Ах, это тот чумной мальчишка, Флориан. В руке он держал зеркало, с помощью которого ловил солнечные лучи, устремляя их в окно; именно таким образом он и поджёг её подарок на день рождения. Почувствовав, как в животе у неё нарастает злость, Лейла бросила взгляд на хихикающего в окне Флориана.

И тогда это всё-таки случилось: короткие и жёсткие волосы Лейлы взъерошились, как никогда прежде. Ей не нужны были зеркала и солнечные лучи, чтобы испепелить Флориана взглядом. Мало того что она посмотрела на него так, что даже самый злобный оборотень разразился бы рыданиями, так ещё и хвостик его светлых волос взорвался миллионами вспышек, словно ядерная бомба, оставив в воздухе частички золы.
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Между тем миссис Пюррет как ни в чём не бывало продолжала играть на своей арфе. Охваченные ужасом, Лейла и Флориан замерли и уставились друг на друга, не в состоянии произнести ни слова. Не понимая, что произошло, оба задавали себе один и тот же вопрос: как такое возможно?!
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4

К. К



Посреди Зала шаров Ледяного дворца стояла мадам Прин. Прямо перед ней переливался ледяными узорами трон Белоснежной колдуньи, на одном из подлокотников которого лежала толстая закрытая книга. Её обложка была отделана тончайшим узором из снежинок, а огромные страницы — тесьмой из нежнейшего шёлка. Собравшись с духом, мадам Прин осторожно открыла книгу. Она понимала, что перед ней самый важный из всех магических фолиантов, в котором описаны все секреты духов, орков, великанов, эльфов, фей и, естественно, ведьм, — Магический кодекс. Белоснежная колдунья разрешила ей перечитать главу, посвященную ведьмам, для того чтобы подготовиться к самому торжественному дню месяца, к Кристаллической конференции, сокращенно К. К.

Не успела мадам приступить к сосредоточенному чтению, как в Зал шаров вошёл Брозиус и удивлённо застыл на месте: сверкающие стены были усеяны множеством кристаллов, их число было равным количеству ведьм, живущих на Земле.

— Вот это да! — воскликнул он, поражённый такой несказанной красотой. — Это похоже на россыпь леденцов!

— Тихо, кадет! — раздражённо прикрикнула на него мадам Прин. — Сейчас совсем неподходящий момент для того, чтобы думать о леденцах.

Брозиус не стал ей возражать, к тому же мадам тут же принялась рассказывать свою излюбленную историю:

— Много лет тому назад в дни полной луны ведьмы собирались на горах или в иных, далёких от людских глаз местах и принимались танцевать, петь и болтать, производя много шума. Весь этот беспорядок пришёлся не по душе Белоснежной колдунье, и поэтому она решила организовать Кристаллическую конференцию. Она раздала всем ведьмам по кристаллу, напрямую связанному с одним из тех, что ты видишь здесь. Посмотри внимательно на стены: они разделены на пять секторов, соответствующих пяти континентам, которые, в свою очередь, поделены на страны и города. Каждый месяц ведьмы усаживаются перед своими шарами и выходят на связь с этой комнатой. Таким образом, Белоснежная колдунья может разговаривать с ними и управлять всеми ведьмами на свете.

В дверном проёме показался мистер Фланнаган, на его лице светилась лучезарная улыбка.

— Как всегда, безукоризненно, мадам! Так, как рассказываете вы, не рассказывает никто! — прокомментировал он.

— О капитан, вы мне льстите, — довольным голосом произнесла мадам.

Тем временем Брозиус попытался приподняться на носки, чтобы по-военному отдать честь, но запутался в лапах и вместо идеального приветствия совершил идеальное падение, растянувшись у ног мадам Прин. Мистер Фланнаган разочарованно покачал головой.

— Какое неприглядное зрелище, — вздохнула мадам.

— Сама такая! — с нескрываемой обидой произнёс Брозиус.

— Успокойтесь, вы оба! — вмешался мистер Фланнаган. — Осталось две минуты, к полуночи всё должно быть готово. Уберите книгу на место, проверьте шары, они должны работать как часы. И не забудьте: Белоснежная колдунья не любит сюрпризов! Вперёд, шагом марш! Раз-два, раз-два, раз…



Ровно через минуту сорок пять секунд Белоснежная колдунья вступила в зал К. К. Её усыпанная жемчужинами накидка струилась по ледяному полу, издавая звук, напоминающий перезвон тысячи колокольчиков. Белокурые, мягкие как шёлк волосы струились по спине вплоть до самых ног, обутых в бирюзовые, с загибающимися носками туфли. Накидка была закреплена под подбородком заколкой в виде стрекозы. Неожиданно заколка ожила, осветив миллионами радужных бликов бледное лицо Белоснежной колдуньи и её голубые и холодные, как горные озёра, глаза. Жужжание бриллиантовой стрекозы было похоже на чарующие звуки волшебного органа. Этот призыв разбудил сотни волшебных алмазных стрекоз, охраняющих свою Повелительницу, и они вылетели из недр её жемчужной накидки, приподняв её и аккуратно расправив на подлокотниках трона. Госпожа Льдов заняла своё место, расправив золотистые волосы и позволив им свободно, подобно невесомому облаку, упасть на воротник её мягкого шерстяного платья; королевские лебеди между тем приветствовали её низким поклоном.

Ровно через четыре секунды сквозь отверстие в крыше в зал проник лунный лучик и, попрыгав между шарами, зажёг их один за другим, сделав зал похожим на луна-парк. Последним загорелся шар, который отличался от всех других: он был зелёным, и внутри него можно было разглядеть женщину с длинными рыжими волосами, одетую в чёрное платье. Из его расклёшенных рукавов хищно высовывались тонкие пальцы с длинными чёрными ногтями. Вместо колпака на голове у неё красовалась корона из чёрных камней, переливающихся, как ночное море, — драгоценная Тёмная корона. Это была самая коварная женщина на свете, единственная ведьма, которой было дозволено напрямую общаться с Белоснежной колдуньей. Она была Королевой ведьм и всех заставляла называть себя Ваше Мистическое Величество!

— Доброй полуночи, Ваше Блистательное Величество, — произнесла Её Мистическое Величество.

Белоснежная колдунья ответила на приветствие едва заметным движением руки.

Её Мистическое Величество поклонилась и обратила взгляд на лица всех ведьм мира, мерцающих в кристаллах.
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— Сестры! — пророкотала она. — Насколько вы были злыми в этом месяце?

— Очень злыми, Госпожа! — ответили все хором.

Её Мистическое Величество окинула всех взглядом, почёсывая длинными загнутыми ногтями подбородок. Пришёл момент опроса…

— Софи Мазарен, — произнесла она, указывая пальцем на французский сектор.

— Да, Госпожа! — тут же ответила та.

— Ты выполнила задание?

— Да, Госпожа, конечно, Госпожа. В этом месяце я очень плохо себя вела!

— Это буду решать я, а ты рассказывай, что ты сделала плохого.

— Госпожа! В этот раз я выбрала небольшую, но очень важную цель. Как вы мне и советовали.

— Какую?

— Булочную.

— Рассказывай, не упуская ни одной детали.

— Да, Госпожа! Я вошла в булочную, толкнула ребёнка, влезла в очередь перед его мамой, попросила батон, не сказав ни «спасибо», ни «пожалуйста», три раза перед всеми поковырялась в носу и, выходя, превратила все оставшиеся батоны в маленьких крокодильчиков!

— Маленьких… что-о-о-о-о?

— Маленьких крокодильчиков, Госпожа! Покупатели выходили из булочной с только что испечёнными батонами, совали их под мышку, думая, что это хлеб, и… оп! Маленький крокодильчик кусал их! А укус в подмышку — это очень больно, Госпожа! Нужно было видеть, как они все подпрыгивали!

— Ха-ха-ха! — надрывно захохотали ведьмы.

Её Мистическое Величество оставалась неподвижной, а её зрачки стали маленькими, как булавки.

— Ужасно! Ты совершила бесполезное и опасное колдовство, — подвела она итог.

— Всего пара укусов…
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— Опасное — для нас. Сколько раз я должна повторять? Те, у кого в сердце нет осколка, не должны знать, что мы действительно существуем. Иногда вы кажетесь мне даже глупее фей!

— Покорнейше прошу прощения, Госпожа, — удручённо пробормотала Софи.

— Этого недостаточно. Ты должна быть наказана! — воскликнула Её Мистическое Величество.

Пока ведьмы соревновались в том, кто придумает самое жестокое наказание, Брозиус подметил одну странную деталь, о которой не преминул сообщить мадам Прин:

— Посмотри, там наверху остался один шар, который не включился.

Мадам Прин подскочила: — Во имя всех магических настоек, где он?

— Вон там, в секторе лондонских ведьм.

Мадам задрожала от страха: если Белоснежная колдунья заметит это, то непременно обвинит её. Но она была уверена, что проверила все шары перед конференцией!
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— Айви Буллитпот, — вдруг сказала Белоснежная Колдунья, повергнув в дрожь всех ведьм на Земле. — Почему шар Айви Буллитпот не горит? — спросила она, медленно переводя непроницаемый взгляд на мадам Прин.

Мадам потупилась, не зная, что сказать.

Брозиуз в ужасе прошептал:

— Вот они, ледяные глаза!

Мадам Прин уже собралась было заплакать, но тут в разговор вмешалась Её Мистическое Величество:

— Ваше Блистательное Ледяное Величество, вероятно, случилось что-то очень серьёзное, раз наша лондонская сестра…

Но тут её перебила сама Айви Буллитпот. Неожиданно появившись в своём кристаллическом шаре, она произнесла тоненьким голоском:

— Доброй полуночи, Ваше Мистическое Величество… Прошу простить меня за опоздание, но возникла одна небольшая сложность…

Белоснежная колдунья невозмутимо посмотрела на неё. Её Мистическое Величество и все остальные ведьмы разразилась хохотом: голову Айви венчал ананас из волос платинового цвета.

— Я заставила парикмахершу немного понервничать, — попыталась оправдаться Айви.

— Это недостаточная причина для опоздания! — заявила Её Мистическое Величество.

— Мне очень жаль. Несколько часов я пыталась разрушить эту причёску, но она хуже любого проклятия. От неё невозможно избавиться!

Услышав слово «проклятие», ведьмы перестали хохотать и перешли к обсуждению средства, способного помочь Айви.

— Используй отвар бамбука, сестра! — посоветовала Тин Чонг из сектора пекинских ведьм.

— Его использовала моя покойная бабушка в качестве примочек для волосатой бородавки, — вмешалась тётка Ненэ, ведьма, известная тем, что постоянно скиталась по свету и потому не принадлежала ни к одному из секторов.
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— Какой еще бамбук! Здесь нужен компресс из глины, — постановила Байаути Оттра из африканского сектора.

— Ею моя покойная бабушка смазывала ржавые трубы, — сказала тётка Ненэ.

— Забудь про глину, сестра. Используй масло печени морского ежа, — предложила Инге Малештайн из Финляндии.

— Его моя покойная бабушка использовала для смазки мотора своей метлы, — сказала тётка Ненэ.

— У твоей бабушки была метла с мотором?! — спросила молодая нью-йоркская ведьмочка Лесли, обожавшая винтажные метлы.

— Честное слово, птенчик, она разгонялась до ста двадцати километров в час!

— Вау! — воскликнула Лесли.

— Тихо, ведьмы! — вмешалась Её Мистическое Величество. — Теперь, когда мы все в сборе, — продолжила она, бросив недовольный взгляд на Айви, — мне бы хотелось вернуться к главной цели нашей встречи. Белоснежная колдунья хочет нам сообщить что-то важное.

Ведьмы притихли.

Её Мистическое Величество продолжила:

— У нас осталось уже совсем мало времени. Прошло одиннадцать лет с момента предательства, и дочь первой мятежной ведьмы готовится к посвящению. Эта девочка, без сомнения, представляет для нас большую опасность и станет ещё более могущественной, если мы её не остановим. Белоснежная колдунья восстановила справедливость, навсегда заморозив сердце первой мятежницы, а я выгнала трёх остальных, получив в результате титул Ваше Мистическое Величество. Но что сделали вы за все эти годы для того, чтобы заслуженно называться самыми коварными женщинами на свете?!

Ведьмы зашептались, но никто не решился ответить.

И тут произошло то, чего никогда не случалось прежде: Белоснежная колдунья произнесла краткую речь, обращенную ко всем ведьмам.

— Я решила разыграть титул Ваше Мистическое Величество, — начала она.

Последовала долгая пауза, во время которой никто не осмелился произнести ни слова.

— Тёмная корона Повелительницы ведьм достанется той, которая приведёт ко мне девочку.

Последовала тишина.

— У вас остаётся две ночи до того, как ей будут открыты все тайны колдовства, а потом…

Ведьмы перестали дышать.

— Потом будет намного сложнее. Это всё. Удачи.

Не сказав больше ни слова, Белоснежная колдунья поднялась с трона: звонко трепеща крыльями, взлетели алмазные стрекозы, жемчужная накидка расправилась и опустилась на изящные плечи Белой повелительницы, а та покинула зал К. К., оставив позади себя гладкую полосу льда.

— Кристаллическая конференция окончена, — произнесла Её Мистическое Величество в соответствии с установленным протоколом. — Ведите себя плохо. — Однако на этот раз она не завершила фразу привычным смешком, так как у неё не было никакого желания веселиться.

— Мы никогда не сможем быть хуже вас! — ответили ведьмы хором.

Наблюдая, как один за другим гаснут шары и зал погружается во тьму, Её Мистическое Величество задумчиво уставилась на пустой трон: теперь каждая из сестёр попытается украсть у неё корону. Всем известно, что ведьмы — далеко не самые порядочные создания, поэтому остаётся ждать самого худшего.

Последним погас шар Айви Буллитпот, но перед этим она прошептала:

— Так всё и будет, Ваше Мистическое Величество! — И на её худом, жадном лице расплылась полная коварства улыбка.
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5

Потому что закрыто!



В это время на другом конце света, где ещё не взошла луна, Лейла возвращалась к бабушке, думая о Флориане и о том, что они сказали друг другу.

— Как ты это сделала? — спросил её после занятия сын миссис Пюррет.

— Не знаю. Я почувствовала, как разбухает голова и потом… я увидела, как твой хвостик взрывается! — смущённо ответила Лейла.

Флориан посмотрел на неё с любопытством, потом подошёл ближе и спросил:

— А ты кто?

Он совсем не казался испуганным; вся его скука и подозрительность бесследно исчезли.

Лейла впервые в жизни не почувствовала себя не в своей тарелке, как это часто происходило в школе, когда её подруги рассказывали, скольких мальчиков они успели поцеловать; она не почувствовала себя ни маленькой девочкой, какой она была в объятиях бабушки, ни монстром с четырьмя головами, как перед той журналисткой. Она взглянула в глаза Флориану, и они показались ей зелёным лугом, на котором можно было спокойно улечься и рассматривать проплывающие в небе облака.

Вдруг она вспомнила, что перед ней Флориан Восс, король розыгрышей, и отскочила назад.

— Я… взрывоопасная парикмахерша! — ответила она. — Хорошая стрижка. Она идёт тебе гораздо больше, чем та, что была раньше. Мог бы и поблагодарить меня!

И она рванула к дому быстрее ветра, бросив Флориана одного посреди улицы.



— В Риджентс-парке белки машут тебе лапкой, твои волосы взъерошиваются сами по себе, твой взгляд испепеляет… Лейла Блу, что с тобой происходит? Ты всё ещё витаешь в облаках! А потом удивляешься, когда тебе говорят, что ты странная. Этот мальчишка наверняка просто сам поднёс спичку к волосам, чтобы ты умерла от страха. Он готов на всё, чтобы выпендриться. А ты купилась! Нет, хватит об этом думать. Думай об ужине… Бабушка наверняка уже готовит жаркое из тыквы, твоё любимое! Сейчас ты вкусно поешь, после ужина спокойно ляжешь спать, а завтра утром всё точно забудется.

Чем ближе Лейла подходила к сиреневому домику Примроузского салона красоты, тем веселее становились её мысли. Но когда она была уже совсем рядом с кованым забором, её планы нарушил ещё один сюрприз: жалюзи салона красоты были опущены, а на двери висела табличка, на которой торопливым почерком было написано: Потому что закрыто!
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Лейла нажала кнопку звонка, но ей пришлось прождать две бесконечные минуты под увитым розами навесом, прежде чем по другую сторону дверного глазка возникла Франциска.

— Привет, тётушка Френки, что случилось?

Тётушка знаком попросила её пройти через заднюю дверь. Лейла кивнула и недоумённо отправилась ко входу, ведущему в зимний сад Франциски.

— Девочка моя! — обняла её тётушка Френки. — У нас с твоей бабушкой и Еленой сегодня очень много дел.

— Почему? — спросила Лейла.

— Э-э-э… ну… мы очень заняты… приготовлениями к твоему дню рождения! Мы… э-э-э… готовим торт, которого ты не пробовала никогда в жизни!

— Как здорово, спасибо! Я тогда поужинаю в своей комнате, чтобы вам не мешать.

— Не беспокойся, мы готовим его в подвале, — успокоила её тётушка Френки.

— Вы готовите торт в подвале?! — удивилась Лейла.

— Именно так. Там все ингредиенты… — ответила она не подумав.

Поднимаясь вслед за бодро шагающей тётушкой Френки по ступенькам, ведущим из салона красоты в квартиру бабушки, Лейла представила себе огромный торт из плесени и улиток — больше ей ничего в голову прийти не могло.

— Ужин в холодильнике. И пожалуйста, не выходи больше сегодня из дома, — наставляла её тётушка Френки, проверяя, все ли окна закрыты. — Увидимся завтра утром, тогда ты и узнаешь, какой праздник с фейерверками мы тебе готовим, — добавила она с улыбкой.

«Странно, тётушка Френки никогда не улыбается, — подумала Лейла. — Что это с ней?»

Но на этот раз Франциска действительно улыбалась: она закрыла дверь, бормоча странные слова, смысл которых был непонятен Лейле, но, судя по всему, вполне ясен её волосам, которые незамедлительно встали дыбом.

Но в тот момент Лейле было слишком грустно, чтобы задумываться об этом: ей не нравилось ужинать одной и очень хотелось поговорить с бабушкой. В конце концов, разве не Эрминия — самый главный эксперт по волосам во всем Лондоне? Она наверняка смогла бы объяснить причину всех этих внезапных перемен и вместе с Лейлой посмеяться над происходящим. Потом бабушка бы сказала: «У тебя, моя лохматенькая, действительно очень бурная фантазия!» И всё вернулось бы на свои места.

Лейла открыла холодильник. Внутри она обнаружила блюдо с жареной тыквой. Она съела маленький кусочек, но еда была слишком холодной.

Девочка закрыла холодильник и пошла в свою комнату. Бабушка разложила постель так, как она любила: на ней лежало несколько шерстяных одеял, одно поверх другого. Лейла уселась на кровать и погладила тёмно-фиолетовое покрывало. Она знала от бабушки Эрминии, что это было любимое покрывало её мамы: «Знаешь, твоя мама была та ещё штучка. В два года она решила, что будет носить только фиолетовые вещи, и я не смогла её от этого отучить. В пять она решила, что фамилия её отца, моего мужа Вреброского, слишком сложная, и взяла мою фамилию. В семь она вообразила, что уже достаточно выросла для того, чтобы ей исполнилось девять, и устроила скандал, который не прекращался, пока я не воткнула в торт ещё две свечки!»

Лейла устроилась под одеялами, взяла с тумбочки фотографию мамы с папой и стала её рассматривать. На фото они были изображены в день своей свадьбы: на Грейс было очень короткое платье, в руке она держала букет полевых фиалок и задорно смеялась. Николас был без галстука, в зелёном вельветовом костюме, улыбка у него была застенчивой, а глаза — счастливыми.

Лейла очень любила эту фотографию, она даже сделала для неё своими руками рамку из разноцветных пуговиц.

Ей нравилось что-нибудь мастерить. Однажды она сделала бусы из бигудей бабушки Эрминии и подарила их Елене. Та очень обрадовалась и сказала, что таких оригинальных бус нет ни у кого на свете.

— Алло, добрый вечер. Я говорю с госпожой Лейлой Блу?

— Привет, папа! — радостно ответила Лейла.

— Привет, малышка. Ты готова ко сну?

Лейла уже некоторое время лежала под одеялами, но заснуть ей никак не удавалось. Пожелание спокойной ночи от папы было как раз кстати.

— Конечно готова! — воскликнула она.

— Тогда вот он идёт: раз, два, три… Спокойной ночи, серебряных, золотых и лазоревых снов тебе, и пусть тебе приснится папа!

— Пусть мне приснится папа! — повторила Лейла, радостно смеясь.

— Как у тебя дела? — спросил Николас; его голос донёсся до неё с тридцать девятого этажа гостиницы в Сингапуре.

— Всё хорошо. Я только немного устала…

— Как прошёл урок игры на арфе?

— Очень хорошо. Знаешь, тот противный мальчишка проделал со мной одну из своих обычных шуточек, но я не купилась!

— Молодец, моя девочка! А как бабушка?

— Она очень занята подготовкой к моему дню рождения, — сказала Лейла, делая вид, что это её нисколечко не волнует.

— Я сделаю всё, чтобы не опоздать на него.

— Знаю, папа.

— Хороших снов, я позвоню тебе завтра.

— Тогда до завтра. Пока, папа.

Вскоре Лейла наконец заснула. Но через три часа, которые показались ей тремя минутами, она снова проснулась. Из темноты её спальни доносился пронзительно тонкий звук, нечто среднее между писком летучей мыши и свистом чайника.

Лейла села в кровати и прислушалась. Ей почудилось, что кто-то издал смешок, вернее, даже три смешка. Она включила торшер, но в спальне никого не было, и все вроде находилось на своих местах. Тогда девочка встала и отправилась в комнату бабушки. Эрминия безмятежно спала на своей высоченной кровати. Лейла вернулась в постель, решив, что все эти странные звуки ей просто померещились. Она закрыла глаза и провалилась в сон до утра.





6

Ну и беспорядок!



Одиннадцатый день рождения оказался самым сумбурным днём в жизни Лейлы Блу.

Хаос возник с самого утра, когда она проснулась с чувством, что находится в неподходящее время в неподходящем месте.

А между тем в салоне красоты бабушка Эрминия открывала ящик за ящиком у зеркальных трюмо, повторяя: «Кто это вздумал играть с моими бигуди?»

Елена же в ярости расхаживала из угла в угол по маникюрному кабинету, бормоча: «Кто это переставил все мои лаки?»

Франциска мрачно рассматривала зимний сад, то и дело произнося: «Кто это повыдёргивал мои травы?»

Ещё не проснувшись окончательно, Лейла спустилась по лестнице в гостиную, жуя печенье. Все три женщины, взглянув на неё, побледнели. Лейла удивилась: на что это они смотрят? Потом увидела своё отражение в зеркале и всё поняла: пижама испачкана лаком, руки чёрные от земли, а с уха свешиваются бабушкины бигуди.

— Лейла, что случилось?! — воскликнули Эрминия, Елена и Франциска.

В этот раз девочка перепугалась не на шутку. Неужели это она перевернула салон вверх дном? Но когда? И зачем? Разве могла она всё это натворить, даже не заметив, что делает?

Не зная, как реагировать, Лейла разозлилась и поэтому, как часто бывает, ответила грубо:

— Я целых два дня задаю вам тот же вопрос, но вы всегда чем-то заняты, и никто не хочет поговорить со мной! — крикнула она, чувствуя, как у неё перехватило горло, бросила печенье на ступеньки, с плачем убежала в свою комнату, закрыла дверь на ключ, сделав два оборота. Потом обернулась к кровати и увидела нечто такое, чего не заметила, когда проснулась: чехол, где она хранила арфу, был пуст, Лунная радуга исчезла. Она подошла к лежавшему на полу, словно раненый зверь, чехлу и обнаружила внутри бигудинку, завёрнутую в испачканный землёй листок бумаги.

Лейла развернула листок и прочла:
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Письмо было написано лаком Елены.

— Лейла, дорогая, что с тобой? — послышался из-за двери голос бабушки.

— Ничего, — соврала девочка.

— Послушай, — продолжала Эрминия из коридора, — если ты хочешь поговорить, давай поговорим.

Но Лейла больше не хотела ни с кем разговаривать. Она стащила мамино покрывало, простыню и тонкое одеяло с кровати, связала их вместе, зацепив за ножку кровати, и скользнула вниз. В то время как бабушка продолжала что-то говорить из-за двери, Лейла приземлилась на увитый розами навес тётушки Франциски, спустилась по столбам, оцарапав колени и локти шипами, и побежала через сад, сжимая в руке записку.

Усевшись на скамейку под раскидистым буком в Риджентс-парке, Лейла снова и снова перечитывала записку, пытаясь привести свои мысли в порядок. Как она доберётся до Ковент-Гардена, да к тому же одна и ночью? Она могла бы взять такси, но на какие деньги? Лейла подняла голову и увидела двух белок, прыгающих с ветки на ветку. Она сделала приветственный жест рукой, но ответа не последовало. Впервые она была этому рада: наконец рядом с ней было хоть что-то нормальное. Однако не успела Лейла об этом подумать, как беспорядок вернулся: её волосы вновь встали дыбом, и три синие белки, повиснув вниз головой на ветке бука, засмеялись во весь голос. Да-да, именно так — они были синие, висели вниз головой и смеялись!

Лейла закрыла глаза, повторяя: «Этого не может быть, синих белок не бывает. Сейчас я открою глаза, и они исчезнут!»

Но когда она открыла глаза, синие белки никуда не исчезли, более того, они начали гримасничать и махать передними лапками. Вдруг Лейла поняла, что где-то уже слышала этот смех, похожий на писк летучей мыши и свист чайника. Этот смех звучал ночью в её комнате!
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Хватит бояться, настал момент действовать. Не задумываясь ни секунды, Лейла ловко, как кошка, забралась на дерево. Синие белки разбежались в разные стороны, продолжая издевательски похохатывать. Лейла выбрала белку, которая была чуть медлительнее и немного толще других, и бросилась за ней по веткам так быстро, как только могла. Она повисла на одной из веток, потом раскачалась, перепрыгнула на другую и схватила этого толстячка за хвост… и только тут поняла, что это не белка, а маленький человечек! Она сжимала в руках гномика. Но не то симпатичное существо из книжек для детей. Совсем нет.

В руках у Лейлы был самый уродливый гном, какого можно себе представить! На самом деле то, что ей показалось беличьим хвостом, было пучком жирных волос, кроме того, у этого уродца была улыбка шакала, глаза — как у ящерицы, а лицо усыпано красными и розовыми пятнами. При этом розовый цвет был каким-то странным. Это был цвет розового поросёнка! Точно, это был лак Елены! Когда Лейла взглянула в жёлтые глаза гномика, её волосы уже изо всей силы топорщились в разные стороны. Зарычав как лев, она спросила:

— Ты кто? Что вы трое делали в моей комнате сегодня ночью?

Попытавшись вырваться, гномик закричал:

— Злобная ведьма! Злобная ведьма!

Лейла не поняла, был ли это ответ на её вопрос или оскорбление.

— Отвечай немедленно! — повторила она.

Но в этот момент на неё прыгнули два других гномика. Один царапал её испачканными в земле ногтями, а другой, у которого на голове красовались бигуди бабушки Эрминии, укусил её за руку.

— Ай! — воскликнула Лейла, но тот только глубже вонзил маленькие острые зубки в большой палец девочки. Лейла не выдержала и отпустила уродца.

— А ну вернитесь! Вернитесь, я сказала! — раздражённо крикнула она.

Но гномики уже скрылись в ветвях бука.

— Эй, Тарзан, всё в порядке? — послышался в этот момент чей-то голос.

Лейла обернулась на голос и увидела Флориана. Он сидел на своём супернавороченном велосипеде и глядел на неё своими безмятежно-зелёными глазами.

— Нет, Флориан, ничего не в порядке, — ответила она и спустилась с дерева.
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Да, я сошла с ума!



— И часто ты приходишь сюда покричать в ветвях? — спросил Флориан, слез с велосипеда и прислонил его к дереву. Затем он достал из велосипедной корзины фляжку и протянул её Лейле.

Девочка взяла фляжку и сделала глоток.

— А ты часто это пьёшь?

— Постоянно! Я сам придумал: оршад и вишнёвый сироп. Вкусно, правда?

— Слишком сладко.

— Правда? Мне кажется, ничто не может быть слишком сладким, — возразил Флориан.

Лейла посмотрела на него.

— Ну и видок. Если бы ты попался на глаза моей бабушке, она тут же схватила бы ножницы и начала тебя стричь, — сказала Лейла со смехом.

— А моя мама даже внимания не обращает, — ответил Флориан.

Лейла взглянула на его припаркованный под буком велосипед, и ей в голову пришла идея:

— Можно я отдам тебе завтра утром?

— Что? Фляжку?

— Да нет же! Велосипед!

— Зачем он тебе?

— Этого я не могу сказать.

— Хочешь разыграть кого-то?

— Нет. Ты что, думаешь только о розыгрышах?

— Только когда мне нечего делать.

— То есть всегда…

— Не всегда. Сейчас, например, я думаю о другом.

— Это хорошо, у меня сейчас не очень подходящее настроение для шутки типа спички в волосах.

— Это была не шутка.

— А что тогда?

— Я не знаю, а ты?

— И я.

Минут пять они оба смотрели на покачивающиеся от ветра ветки, затем Флориан нарушил молчание и спросил:

— То, зачем тебе нужен мой велосипед, опасно?

— Думаю, да. — Лейла встревоженно посмотрела на него.

— Тогда я его тебе не дам.

— Прошу тебя, это очень важно.

— Я дам тебе мамин велосипед и поеду с тобой.

— Но в записке было сказано, чтобы я пришла одна.

— В какой записке?

— Если я расскажу тебе, ты решишь, что я сошла с ума.

— Я уже решил.

Лейла бросила на Флориана сердитый взгляд, и он инстинктивно схватился руками за волосы, испугавшись, что они снова загорятся. Но странная девочка только засмеялась.

Лейла рассказала Флориану всё. Он слушал её очень внимательно и серьёзно.

Потом он сказал:

— Больше всего меня удивило, что в записке ничего не сказано про выкуп. Тому, кто украл твою арфу, не нужны ни деньги, ни драгоценности. Им нужна ты. Эти синие гномики — по крайней мере, судя по твоему описанию, — не похожи на тех, кто мог всё это задумать. Значит, за ними стоит ещё кто-то, кто-то более могущественный.

У Лейлы дрожь пробежала по телу. Флориан был прав: теперь и ей стало ясно, что это ловушка!

— И что же делать? — в ужасе спросила она у своего нового друга.

Флориан взлянул на неё исподлобья. Потом в его глазах появилось то сосредоточенное выражение, которое появлялось всякий раз, когда он придумывал свой очередной ход:

— Мы подготовим для них незабываемый розыгрыш!
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Безошибочный план. Точнее два



Посоветовавшись, Эрминия, Елена и Франциска пришли к следующему выводу: если Лейла заперлась в своей комнате, значит, ей нужно побыть одной. Бабушка и её подруги решили подождать, пока Лейла выйдет сама, чтобы всё ей рассказать. Но прошёл час-другой, а из комнаты не доносилось ни единого звука.

Всерьёз обеспокоенная, Эрминия вновь постучала в дверь внучкиной комнаты.

Никто не ответил.

Она постучала ещё раз, уже сильнее. Тишина.

Тут вмешалась Франциска: проявив недюжинную силу, она попросту выбила дверь.

Лейлы в комнате не было.

— Она спустилась по связанным одеялам — это же классика! — воскликнула Елена. — Я тоже пару раз так делала, пока жила в Греции. Мама запрещала мне ходить вечером танцевать с друзьями, и я сбегала. Потом я научилась пользоваться метлой, и всё стало намного проще и веселее, потому что…

— У нас нет времени! — перебила её Эрминия, не дожидаясь, пока болтушка Елена дорасскажет всю историю своего детства. — Нам нужно найти её до полуночи!

— Значит, ситуация чрезвычайная? — взволнованно заключила Елена.

— Определённо, чрезвычайная!

— Отлично! — провозгласила та. Двумя шагами она пересекла на своих длинных ногах комнату, спустилась в гостиную, схватила метлу с ручкой в горошек и торжествующе провозгласила: — Не волнуйся, Эрминия. Я прочешу весь город меньше чем за полчаса!

— А я останусь здесь, чтобы закончить приготовления к вечернему празднику, — заявила Франциска, быстро семеня за Еленой и размахивая огромным медным половником.
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— Молодцы, девочки, — кивнула Эрминия. — А я пойду поговорю с белками из Риджентс-парка…

Эрминия уже собиралась выйти из внучкиной комнаты и отправиться в парк, когда увидела, что чехол от арфы пуст, пол усыпан землёй и покрыт пятнами лака. Пятна имели странную форму, они были похожи на отпечатки маленьких ножек. Узнав эти следы, бабушка Эрминия испугалась по-настоящему. Да, с этими тварями шутки плохи: на первый взгляд, они вполне могли показаться невинными созданиями, на самом деле это были беспринципные жулики и обжоры, которые за несколько крохотных безе могли сделать всё что угодно.

— Отпечатки ног гнома — вот что за пятна были на пижаме Лейлы! — воскликнула Эрминия. — Бедная девочка, значит, она не имела никакого отношения к утреннему беспорядку, это были гномики! Но что же они хотят от моей внучки?!

— Он слишком высокий! — пожаловалась Лейла, глядя на велосипед миссис Пюррет.

— Сиденье ниже не опустить, — сказал Флориан. — Но мы могли бы…

— Что?

— Есть идея! Ты поедешь на моем велосипеде, а я…

Не говоря больше ни слова, он направился к одному из гаражных шкафов, где хранилась куча всякого хлама. Один за другим на свет были извлечены: фарфоровый далматинец с отбитым носом, сковородка в форме пингвина, теннисная ракетка с порванными струнами и пыльная шляпа в стиле королевы Елизаветы, с полями, отделанными лисьим мехом. Наконец он нашёл то, что искал. Это была громадная клеёнчатая сумка для походов на рынок, на колесиках и с ручкой: старая тележка, с которой его мама когда-то ходила за покупками.

Флориан быстро стряхнул с неё пыль, поставил посреди гаража и залез внутрь. Из невидимого отверстия показалась его рука, он помахал Лейле, застегнул клапан и окончательно исчез внутри. Теперь никому бы и в голову не пришло, что внутри тележки кто-то есть.

— Отсюда я проворачивал свои лучшие розыгрыши! Я до смерти напугал по крайней мере сотню лондонских домохозяек, но уверен, что с похитителем арфы получится ещё лучше, — объявил Флориан.

Лейла засмеялась.

— Как здорово, что я всё ещё в неё помещаюсь! — продолжил мальчик. — Теперь нужно только придумать, как привязать её к моему велосипеду. Если похититель спросит, зачем она, скажешь, что ты просто взяла её, чтобы отвезти домой арфу. Понятно?

Лейла схватила тележку за ручку и начала возить Флориана по подвалу, словно элегантная синьора с собачкой на прогулке.

— Чудная сумка. Идеально подходит для похода на рынок Ковент-Гардена.



Через пять с половиной часов растрёпанная и замёрзшая Елена вернулась домой, так и не найдя Лейлу. Уже наступила ночь, и было бесполезно продолжать поиски в темноте. Она сняла лётные очки и спустилась в подвал. Отодвинув бочонок с ростками полыни в рассоле, стоявший на полке, где хранились все смеси Франциски, она повернула потайную ручку и подождала, пока сработает механизм. Затем прошла в глубину комнаты, слегка толкнула стену, которая тут же отодвинулась и впустила её в огромный зал, освещенный гигантским камином. На огне бурлил золотой котёл. Перед ним вспотевшая от жара пламени Франциска снимала пробу с жидкости фиолетового цвета, наполнявшей комнату странным, но приятным ароматом.

— Я почти закончила, осталось добавить только один ингредиент, — сказала она. — А как у тебя? Ты её нашла?

— Нет… — ответила Елена, прислонив к стене свою метлу в горошек.

— Остаётся надеяться, что Эрминии в разговоре с этими противными белками повезёт больше, — произнесла Франциска.
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Затем она бросила в котёл горсть растёртого шафрана, который тут же испарился, заполнив комнату сотней золотых бликов.

— Теперь, когда вы всё съели, может, раскроете мне наконец что вы видели и слышали? — постукивая ногой от нетерпения спросила бабушка Эрминия. Раскрыть-то белки, конечно, раскрыли, но пока что не всё, а только мешок с орешками, который принесла им Эрминия, чтобы они рассказали, куда делась Лейла. И не только раскрыли, но и съели уже почти все орехи.

— Когда я есть, я глух и нем, — завопила самая толстая белка.

— Вы уже третий час едите, как свиньи!

— А ты ждать до полуночи, когда девочка пойти одна за арфой в сад.

— Что это значит? — спросила Эрминия.

— Если ты не понимать, я должна повторять. Но сначала есть, а потом говорить.

— Смотри, я ведь действительно могу превратить тебя в свинью!

— Сначала есть, а потом превращать!
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— О каком саде ты говоришь? В какой сад должна пойти Лейла, чтобы забрать свою арфу?

— Подожди, я хорошо помнить, речь идти о Ковентский сад!

— Ковентский сад?

— Так написать на записке мерзких гномов!

— Ковентский сад… — повторила про себя бабушка Эрминия. — Ковент-Гарден! — воскликнула она, разобравшись наконец в той околесице, которую несли белки. — В полночь Лейла должна быть в Ковент-Гардене?

— А что я говорить?

— Остался всего час! Мне надо бежать, моя внучка в опасности! — воскликнула Эрминия и повернулась, чтобы уйти.

— Идти и держаться подальше мерзкого гнома, иначе он тебя передать злобной ведьме!

Эрминия оглянулась.

— Что? Что сказали гномы?!

Белки хором повторили: «Злобная ведьма! Злобная ведьма!»

Самая толстая белка объяснила:

— Злобная ведьма не приносить голодным белкам орехи. Только вонючие безе гномам, у которых и так живот полон еды. Она очень злая! Ты знаешь.

— Точно! Ну конечно, она послала гномиков, потому что только они могли проникнуть через преграду, которую соорудила Франциска. Коварная мегера! — взорвалась Эрминия. — Теперь мне точно пора. Спасибо, большое спасибо, белки!

— Не за что, бабушка Лейлы. Приносить ещё орехов. Мы рассказать тебе много всего. Белки видеть всё с деревьев. Вы знать об этом? — спросила одна белка.

Но Эрминия уже бежала к Примроуз-Хилл. Самая толстая белка в Лондоне посмотрев, как она исчезает за горизонтом, пожала плечами и принялась перебирать ореховую скорлупу, надеясь найти незамеченное ядрышко.
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Лучше на десять минут раньше, чем позже



Ночная езда на велосипеде была для Лейлы Блу в новинку. Перед её восхищённым взором одна за другой представали освещенные улицы Лондона, а дома в центре казались вереницей дам в вечерних платьях. Она проехала вдоль быстрой и ветреной Темзы, в которой отражались все огни города, и ровно без десяти двенадцать оказалась перед кондитерской «Сладкоежка» у Ковент-Гардена. Она постучала в закрытые ставни, вновь и вновь прокручивая в голове план по спасению арфы, и нервно сжала руль велосипеда. Сквозь отверстия в тележке она видела глаза Флориана. Двери бесшумно отворились. Лейла сделала несколько осторожных шагов по блестящему мрамору и поставила велосипед с тележкой к стеклянному прилавку. Тысяча безе различной формы были в идеальном порядке разложены на кружевных салфетках, в холодильнике хранились торты-безе, украшенные сахарными розочками, а серебряный ангел протягивал посетителям алебастровый поднос, на котором размещался вулкан из безе с подтёками лавы из белого шоколада. В воздухе парил аромат сахарной ваты, а в глубине зала, на столике перед большим круглым зеркалом, стояла арфа Лейлы!

Неожиданно в кондитерской раздался гул голосов:

— Тебе было сказано прийти одной, о непослушная!

Три бойких синих гнома, пританцовывая, спрыгнули со стеклянного прилавка и набросились на тележку Флориана, вооружённые лопаточками для сладостей. Заметив их, мальчик выскочил из сумки и принялся размахивать старой теннисной ракеткой, которую предусмотрительно захватил с собой. Первым точным ударом он поддел одну из синих тварей, которая с глухим звуком отскочила от струн ракетки и врезалась в вулкан из безе.

— Эйс! — радостно воскликнул Флориан, так, как будто он сделал неберущуюся подачу.

— Плохой мальчик! — констатировал другой гном. Но больше сказать он ничего не успел, потому что Флориан мастерским ударом выкинул его вон из кондитерской.

— Матч-пойнт! — Флориан приготовился по всем правилам расправиться с последним монстром.

Однако этот последний опередил его и, напрыгнув сверху, со всей силы нанёс ему удар по голове.

— Матч ещё не закончен… — зашатавшись, пробормотал Флориан.
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Но гном уже обрушивал на мальчика поток ударов, которые окончательно свалили того на пол.

Лейла наблюдала за атакой гномов с отсутствующей улыбкой. И даже теперь, когда её друг без чувств лежал на полу, она весело улыбалась. С того самого момента, как она оказалась в кондитерской, девочка не могла ни о чем думать, одурманенная близостью её арфы.

Забыв о Флориане, она подбежала к Лунной радуге и обняла её. Положив голову на колонну арфы, словно та была утраченной и вновь счастливо обретённой подругой, она приветственным жестом тронула струны. Но неожиданно струны превратились в клубок плюща, который обвился вокруг запястья Лейлы и пополз к локтям, забираясь выше по спине, связывая девочку по рукам и ногам. Лейла попыталась освободиться, но всё было напрасно. Между тем листья стали менять цвет: сначала они были в белую и чёрную клетку, затем — в сиреневую и розовую и наконец превратились в дождь из прозрачных разноцветных квадратиков, похожих на мыльные пузыри. Перед Лейлой появилась злорадно усмехающаяся худая женщина в длинном платье в разноцветную клетку.

— Ты злобная ведьма! — сказала Лейла, узнав её.

Женщина потрепала Лейлу по щеке, оцарапав кожу своими накрашенными шотландским лаком ногтями, и возразила:

— Все ведьмы злобные, сладенькая моя! Не думай, что ты другая.

— Айви Буллитпот! Убери когти от моей внучки! — вдруг услышала Лейла.

Это был голос бабушки! Значит, она её не бросила! И бабушка была не одна: Елена и Франциска тоже были с ней. Подруги явились, чтобы спасти её, и уже влетали в кондитерскую верхом на… метлах.

— Френки, освободи Лейлу. Елена, займись Флорианом и гномами, — приказала Эрминия, промчавшись над головой Лейлы.

— Бабушка, — удивилась Лейла, — ты летаешь?

— Как ты, милая? — спросила Эрминия.

— Нормально. Но кажется, я кое-что натворила… ведь я только хотела…

— Не волнуйся, моя лохматенькая. Бабушка здесь, с тобой, — улыбнулась Эрминия с высоты своей метлы. — Сейчас я только отвешу несколько оплеух этой интриганке!

— Бедная девочка, — сказала Франциска, приземлившись рядом с Лейлой.

— Тётушка Френки, но я могу узнать, как это вы летаете?

— Мы всё объясним тебе позже, сначала нам нужно освободить тебя от этих лиан, — отрезала Франциска.

Она накапала на ветки плюща несколько капель одного из своих хорошо известных Лейле бальзамов: бальзам на меду против спутанных волос.

— Распутывающий бальзам! — произнесла она, размазывая его по веткам плюща. Узлы, словно копна здоровых и гладких волос, тут же распрямились, освобождая Лейлу. Куст плюща снова превратился в её любимую арфу.

— Я отвезу её домой, — вмешалась Елена, взяв Лунную радугу. Другой рукой она держала тележку, принадлежащую миссис Пюррет. Внутри тележки рядом со связанными гномами мирно спал Флориан.

— Но сначала я доставлю домой молодого человека и высажу этих чумных гномиков в их берлоге в Риджентс-парке. — Елена взобралась на метлу, натянула на глаза лётные очки и приказала: — Свет, вперёд!

И, подобно ракете, взлетела в звёздное небо Лондона.

— Свет? — не поняла Лейла.

— Так зовут метлу Елены, у всех летающих мётел есть имена. А аппарат Елены летает почти со скоростью света!

— Правда? — заволновалась Лейла, глядя, как Елена улетает вместе с тележкой Флориана.

Как же она объяснит ему то, что случилось этим вечером?



А в это время Эрминия Рейли и Айви Буллитпот выясняли, кто из них прав. Они уже превратили «Сладкоежку» в кремовое болото, но ни та ни другая не собиралась останавливаться. Напротив, обе были максимально сосредоточены и воинственны.

Бабушка вытащила из прически шпильку, так что хвост непослушных и спутанных, как у Лейлы, волос рассыпался по плечам, и агрессивно направила её на Айви.

— Ой, как страшно! — захихикала Айви. — Ты, никак, собираешься поразить меня солнечными лучами?

— Я придумала кое-что пооригинальнее, дорогая… Супермраморная укладка! — ответила Эрминия, выстрелив в Айви магическим потоком.

Из её шпильки вырвался светящийся шар, который, подобно аппарату для завивки волос, разместился на голове Айви. Её волосы начали раздуваться до бесконечных размеров, превращаясь в густые мраморные завитки, которые своим весом мгновенно повалили ведьму на землю.

Затем Франциска капнула в свой половник немного экстракта дамасской липы, два раза плюнула в него и брызнула смесью Айви в лицо.

— Расслабляющая маска! — воинственно прокричала она.

— Ай! — жалобно всхлипнула Айви и тут же, широко зевнув, уснула.

— Не могу в это поверить, вы — феи! — воскликнула Лейла.

— Что ты! Феи — бездельницы с накрашенными ногтями. И, кстати, они пользуются лаком только пастельных тонов, — ответила Елена.
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Она уже вернулась и с нетерпением ждала продолжения битвы. Подняв длинные пальцы кверху, она произнесла третье заклинание:

— А теперь финальный штрих: эффект мерцания!

Из её рук вырвалась радуга блестящих лаков. Достигнув Айви, она превратила её в переливающуюся статую.

— Ну вот мы и сделали тебе прическу и макияж, коварная клетка на моих сапогах! — победоносно сказала Франциска, подняв в воздух свой половник.
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— Но кто же вы тогда? — с ещё большим удивлением спросила Лейла.

— Мы ведьмы, — улыбнулась бабушка Эрминия и обняла её своими огромными руками.

— Правда?! — произнесла Лейла, вытаращив глаза.

Потом она вспомнила обо всех странных вещах, которые случились с ней в последнее время, и поняла, что они были отнюдь не странными, они были волшебными. Волшебными, как бабушка и её подруги! Она почувствовала, как внутри неё растёт бесконечная радость: она не сошла с ума, она была не одна и никогда не осталась бы в одиночестве.

— Так значит, мои волосы… это вы делали так, чтобы они вставали дыбом?!

— Ну, в некотором роде… Твои волосы встают дыбом каждый раз, когда рядом с тобой происходит что-то волшебное. В организме молодой ведьмы всегда происходит что-то необычное, когда ей исполняется одиннадцать лет.

— Что-о-о-о? Значит, и я тоже…

Но Лейла не успела закончить. С помощью великолепного маникюра, который ей сделала Елена, Айви удалось процарапать покрывавший её мрамор и сделать щель в панцире. Из этой щели раздался её шёпот: «Безмолвная змея, приходи, языком мне своим помоги!»

И тут же возле ведьмы бесшумно возникли сотни змей, которые своими раздвоенными языками принялись слизывать лак. Другие подкрались сзади к бабушке и её подругам и кольцами обвились вокруг них. Франциска попыталась отогнать змей, размахивая половником, а Елена начала громко кричать.

Но змеи, сцепившись, образовали длинный прочный шнур, связавший Елену, Франциску и Эрминию по рукам и ногам в углу кондитерской.

Освободившись от остатков лака, на этот раз уже Айви с победоносной улыбкой поднялась на ноги. Направляясь к Лейле, она прошипела:

— Тебя снова оставили совсем одну сражаться со злой ведьмой, девочка?

Лейла уже дрожала от страха, как вдруг Эрминии удалось откинуть к стене всех змей, которые её удерживали. Айвинские колдовские твари без труда справились с маленькой Франциской и худой Еленой, но ничего не смогли поделать с внушительными объёмами бабушки Эрминии.

— Ты опять за своё? Хочешь, чтобы мы тебя подстригли? — прогремела бабушка, поворачиваясь к Айви. Затем она схватила шпильку и провозгласила: — Космическое каре!

Из шпильки вырвался тонкий, как лезвие, луч, который в один миг оставил на голом черепе Айви только две тонкие пряди волос и отбросил её в руки ангелу, предназначенному для выставки сладостей.

— Ха-ха-ха! Смотрите, шотландский пудель! — засмеялась Эрминия, готовясь к финальной атаке. — Тирольские косички!

Шпилька загорелась, и Эрминия метнула в Айви залп искр. Но ведьма успела вскочить на метлу и ловко увернулась от удара Эрминии. Луч отразился от расположенного сзади овального зеркала и угодил прямо в метлу Лейлиной бабушки. Ветки метлы тут же превратились в пучок светлых косичек, которые связали Эрминию, бросив её на пол.

— Бабушка! — испуганно закричала Лейла. В тот же миг её волосы превратились в чёрную тучу, наполненную дождём и молниями. — Всё, хватит! — крикнула она, бросившись к злобной ведьме.

Именно тогда все увидели то, о чём Айви знала с самой первой встречи с Лейлой: в зеркале рядом с девочкой появилось отражение ещё одной женщины. Она была очень красивой, у неё была нежная улыбка и широко распахнутые серые глаза.

— Мама! — замерла Лейла и медленно обернулась. Наконец-то она сможет взглянуть маме в глаза.

Но, отвернувшись от Айви, девочка поняла, что рядом с ней никого нет: мама Грейс была лишь отражением в зеркале.

Лейла почувствовала, как в её сердце вселяется холод и возникает яростное желание сделать Айви больно. Очень больно.

Айви бросила на неё удовлетворённый взгляд.

— Вот они: первая добрая ведьма и её обожаемая доченька. Вы такие милые, будете великолепно смотреться в качестве статуэток в гостиной Белоснежной колдуньи.

— Где моя мама?! — всхлипнула Лейла.

— Как бы тебе это объяснить?.. Ну ладно… Наверное, в таких случаях лучше использовать самые простые слова: твоя мама умерла. Она так ослабла, что присутствовать при её поражении было даже скучно, — фыркнула Айви. — Знаешь, Лейла, в жизни существуют определённые правила, которые поддерживают устоявшийся порядок, и самое главное из них это то, что сильные побеждают, а слабые проигрывают, и каждый должен исполнять свою роль. Я ведьма и должна делать плохие вещи, ты — тоже ведьма. Решай, с кем ты хочешь остаться: с тем, кто проигрывает, или с тем, кто побеждает?

В зеркале Грейс положила руки на плечи своей дочери, и Лейла почувствовала, как внутри у неё разливается тепло. Она не могла посмотреть маме в глаза, но она могла почувствовать тепло её рук, которое проникало прямо в сердце, согревая его, как первое весеннее солнце согревает бледную кожу. Глядя в зеркало, Лейла смущённо протянула к маме руку. Айви могла обмануть её глаза, но это тепло невозможно было ни с чем перепутать, даже если его нельзя было увидеть. Грейс это знала и тут же крепко сжала руку дочери.
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— Да, я ведьма, но я не хочу быть злой, — просто сказала Лейла.

Грейс в зеркале улыбнулась, исполненная гордости за дочь, и из их сплетённых рук вылетело море сиреневых лепестков, которые, как шторм, обрушились на Айви.

Ведьма попыталась заслониться от них, но лепестки нападали на неё, как разъярённые пчёлы, вышвыривая вон из кондитерской и из нашей истории. Правда, ненадолго.

— На этот раз ты победила, наглая ведьмочка! — сдалась Айви. — Но я скоро вернусь и заберу твоё сердце!

Потом она исчезла, и вместе с ней исчезли змеи и косички, которые связывали Эрминию и всех остальных. Лейла бросилась к ним в объятия, но Елена её остановила: она уселась на метлу, надвинула на глаза лётные очки и сказала Лейле:

— Приближается полночь. Мы должны срочно вернуться домой. Запрыгивай, ведьмочка!




10

Сёстры



С одиннадцатым ударом Биг-Бена Лейла, Елена, бабушка Эрминия и тётушка Франциска приземлились в саду Примроуз.

— Быстро в зал Всеобщего Беспорядка! — сказала бабушка.

— Куда? — удивилась Лейла.

— Иди за нами — и сама всё увидишь, — ответила Елена.

Лейла кивнула и изо всех сил сжала бабушкину руку.

— Спасибо, что нашла меня, ведь я сбежала, не сказав ни слова.

— Я люблю тебя, лохматенькая моя, и никогда не оставлю одну. А сейчас нам пора идти, у нас осталось совсем мало времени.

Вслед за бабушкой Лейла прошла через погружённый во тьму салон красоты, пересекла зимний сад тётушки Френки и спустилась в подвал.

Лестница вела в большую комнату, обставленную простыми книжными шкафами, занимающими три стены. На полках стояли многочисленные стеклянные флаконы с этикетками, похожими на те, которые были наклеены на шампуни бабушки Эрминии. Эти флаконы, наполненные разнообразными магическими травами, были аккуратно расставлены в алфавитном порядке.

Тётушка Френки отодвинула бутыль, на этикетке которой было написано «Полынь», повернула спрятанную за ней ручку, и все увидели нежный луч золотого света, пробивающийся из-под двери, находящейся на четвёртой стене.

Зал Всеобщего Беспорядка был самым необычным и вместе с тем самым уютным местом, в котором когда-либо довелось побывать Лейле. Он был совсем не похож на обычное логово ведьм, там не было ни пауков, ни летучих мышей, ни чёрных котов, которые могли неожиданно наброситься на тебя из темноты. Посреди зала возвышался круглый, как огромный бублик, диван, покрытый мягкой полосатой тканью. Позади него находился камин, раскалённые угли которого окрашивали комнату в тусклый красный цвет.

Франциска подошла к камину и подула на угли, приговаривая:

— Огненный цветок, свети на восток.

Тут же над тлеющими дровами взвились миллионы искр, и дрожащие языки пламени осветили всю комнату. Стало видно, что, поднимаясь к потолку, стены смыкались в арки, покрытые затейливым кирпичным узором, похожим на красный закат. Деревянный пол источал аромат воска, а в камине поблескивал золотой котёл, испуская в воздух лёгкое облачко сиреневого пара.

— Сначала летающая метла, а теперь… котёл! Прямо как у настоящих ведьм! — подскочила от восторга Лейла.

Бабушка улыбнулась:

— Точно. И это самый необыкновенный котёл из всех, что у нас есть. И знаешь почему?

— Почему? — с интересом спросила Лейла.

— Потому что он сделан из цельного золота и потому что каждая ведьма может использовать его только однажды: в день своего посвящения.

Елена протянула ладонь к облаку фиолетового пара: от её длинных пальцев тут же отскочили искры, превратившись в одиннадцать зажжённых свечей.

— Сегодня именно такой день, — сказала она.

Лейла посмотрела на бабушку и её подруг: они встали в полукруг перед котлом. Очень скоро она тоже станет ведьмой. Лейла всё ещё не могла в это поверить: она научится колдовать, летать на метле, разговаривать с животными и, кто знает, чему ещё.

Она встала рядом со всеми и с любопытством посмотрела на котёл.

— Значит, вы действительно готовили мне праздничный торт!

— Ну конечно! Мы бы никогда не стали лгать члену братства Всеобщего Беспорядка, — гордо ответила Елена.

— Члену какого братства? — спросила девочка.

— Братства Всеобщего Беспорядка, — вмешалась в разговор бабушка Эрминия. — Это название, которое носит наше сообщество…

— Красивое. Но что оно означает?

— Оно означает, что нас совсем не устраивает существующий порядок вещей, — объяснила бабушка. — Вовсе не обязательно, чтобы все ведьмы были злыми, достаточно не подчиняться заведённому порядку! Мы восстали и стали добрыми ведьмами: братством Всеобщего Беспорядка!

— Но этот хаос разозлил самое организованное существо на свете — Белоснежную колдунью, и с тех пор как Грейс нас освободила, та любым способом хочет заполучить нас, — добавила Елена.

— Грейс? Моя мама?

— Да, Лейла. Твоя мама — первая непослушная ведьма. Именно она растопила лёд, который сковывал наши сердца, и подарила возможность выбирать: совершать доброе или злое колдовство.

— Но как она это сделала?

— С помощью любви, — просто ответила Эрминия.

Лейла задумалась над этими словами.

Бабушка посмотрела на неё и добавила:

— Твоя мама тоже раньше была злой ведьмой… Знаешь, кто растопил лёд в её сердце?

— Кто?

— Твой папа, когда полюбил её.

Лейла улыбнулась: теперь она поняла.

Одним взмахом своего волшебного половника Франциска подняла в воздух котёл и свечки и произнесла:

— Белоснежной колдунье не нравится, когда люди любят друг друга: у неё нет сердца. Подумай только, она забрала твою маму как раз в день твоего рождения и тебя тоже хотела утащить. Но где ей! — воинственно заявила тётушка Френки. — Во время битвы с Королевой ведьм, Её Мистическим Величеством, мы притворились мёртвыми и, когда никто из них уже и не думал искать нас, перебрались в другой город и придумали для себя новую жизнь здесь, в Примроуз Хаус оф Бьюти. Все вместе, как настоящие подруги. Одиннадцать лет мы обводили вокруг пальца эту блондиночку с холодной кровью! И до сегодняшней ночи нам удавалось защищать тебя от этой мерзкой бледной поганки!

— Но теперь, когда Айви узнала, что вы живы и охраняете меня, она созовёт всех ведьм. Они начнут на нас охоту и… — Лейла не сумела закончить фразу: мысль о том, что ей придётся бороться против всех ведьм на свете, заставила её задрожать как осиновый лист.

— Вряд ли, — задумчиво ответила бабушка. — У Айви очень сильные амбиции, она захочет поймать нас сама, чтобы торжественно вручить тебя Белоснежной колдунье. Тогда она станет самой сильной ведьмой на свете и получит корону Её Мистического Величества. Поэтому ты должна хорошо подготовиться к тому моменту, когда она за тобой вернётся.

Из ящика, скрытого в нише над камином, бабушка Эрминия достала маленькую книжку. Её обложка была сделана из вишнёвого бархата и покрыта медными звёздами; закрывалась книжка старинным металлическим замочком. Елена подошла к другому ящичку, спрятанному в стене слева от камина, открыла его, произнося непонятные слова, и достала цепочку из разноцветных бигудей, ту самую, которую Лейла подарила ей несколько лет назад. На цепочке висел золотой ключик. Елена вставила его в замок на книжке; он открылся с весёлым позвякиванием.

Маникюрша открыла книгу на первой странице, где было выведено: Магический кодекс братства Всеобщего Беспорядка, и передала её Лейле. Листая книгу, Лейла узнавала бабушкин почерк: страницы были заполнены заметками, фотографиями, сухими цветами, листьями и разноцветными рисунками.

— Как красиво! — восхитилась Лейла. Ей захотелось сесть и внимательно рассмотреть книгу.

— У тебя ещё будет время изучить её, — сказала бабушка. Затем она пролистнула книгу до четвёртой страницы и произнесла: — А теперь настало время твоего первого заклинания.

Первое заклинание ведьмы:



мы добрые ведьмы,

и добрые чары творим с удовольствием мы.

мы вовсе не злые, коварные ведьмы —

те порождения тьмы.

они сеют горе, смерть и ужас —

мы сеем цветов семена.

Не было раньше добрых колдуний,

но наши пришли времена.

Нас воспитывать не пытайся, порядка от нас не жди:

МЫ ЖИЗНЬ ПРОБУЖДАЕМ И ВСЁ ИЗМЕНЯЕМ,

как по весне дожди.

НО ВРЯД ЛИ КТО-ТО НА БЕСПОРЯДОК БУДЕТ ПЕНЯТЬ ВЕСНЕ.

Мы неаккуратны и неопрятны, но вежливы мы вполне!

мы ценим преданность, верность, дружбу,

и людям от нас тепло.

Так пусть им добрую служит службу

Светлое волшебство!
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Лейла выдохнула последние слова заклинания на волшебный именинный торт, задув все свечи. Дымок от фитилей заструился в воздухе, очертив идеальный круг, а потом образовал серые зигзаги, похожие на розы, распускающиеся вокруг котла. Затем он упал на пол, превратившись в пенящийся шнур, который обвился вокруг левой щиколотки Лейлы, и вспыхнул на какое-то мгновение, осветив лица четырёх ведьм снизу. Вскоре Лейла увидела, как необыкновенный браслет на её ноге становится тонкой серебряной цепочкой.

— Добро пожаловать в наш мир, ведьмочка! — улыбнулись три ведьмы.

Лейла посмотрела на ноги Франциски, Елены и Эрминии. Они сняли обувь, и она увидела, что на ноге каждой из них поблёскивает браслет из многих нитей различных цветов, украшенный жемчужинами и драгоценными камнями. Она вскинула взгляд: рабочие халаты её подруг превратились в живописные лохмотья, их волосы были покрыты сахарной пудрой и растрёпаны ветром битвы. Лейла взяла их за руки и с чувством произнесла:

— Спасибо, Сестры!



Как и многие другие, эта история заканчивается так же, как и началась: звонком в дверь. В самый разгар ночи члены братства Всеобщего Беспорядка услышали, как из-за двери раздался весёлый переливчатый звук колокольчика. И тут же счастливый голос произнёс:

— Лейла-а-а-а! Малышка-а-а! Ты где-е-е?

— Папа! Я здесь! — воскликнула Лейла.

— Мы забыли закрыть входную дверь, — вздрогнула Франциска.

— И дверь на лестницу тоже! — заволновалась Елена.

— Какая невнимательность! Но ещё не всё потеряно! — воскликнула Эрминия. Одним взмахом своей волшебной шпильки она превратила тёмную комнату с котлом в самый нарядный и праздничный зал на свете: повсюду виднелись воздушные шарики и бумажные флажки, свистульки и шапки для гостей.

Услышав, что шаги Николаса Блу приближаются к лестнице, ведущей в подвал, Эрминия превратила мятую одежду всех присутствующих ведьм в шикарные вечерние платья.

— Твой папа никогда не знал, что его окружают одни ведьмы, и будет лучше, если и сегодня он этого не узнает! — объяснила бабушка Эрминия внучке.

Лейла кивнула. К счастью, за секунду до того, как папа Николас показался у дверей, всё было готово. Ну, почти всё: члены братства Всеобщего Беспорядка забыли об одной детали.

— Вот, моя девочка! С днём рождения, Лей…

Папа не успел закончить фразу, а Лейла уже бросилась ему на шею, чтобы поцеловать.

— Как шикарно! День рождения в подвале! — радостно заметил Николас.

— Нам хотелось придумать что-то особенное, — попыталась оправдаться Эрминия.

— И вам это удалось! Но мне не очень понятно, — сказал Николас, заметив ту самую маленькую деталь, — зачем вы положили именинный торт в золотой котёл?

Члены братства Всеобщего Беспорядка посмотрели друг на друга, не зная, что ответить. И только Лейла быстро нашлась:

— Потому что порядок нам совсем не по душе!
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Самый мрачный в мире рассвет



Её Мистическое Величество провела ночь вместе со своим котом Мерлино, устремив взгляд на хрустальный шар.

Совсем скоро взойдёт солнце, но никто из сестёр ей так и не позвонил. Значит, никто не нашёл Ту, у которой в сердце нет льдинки, — недоделанную ведьму, и Тёмная корона Повелительницы ведьм всё ещё принадлежит ей. Она ухватилась за эту мысль и попыталась уснуть, но внезапно яркий свет наполнил комнату. Мерлино недовольно мяукнул и спрятался под кроватью.

Свет становился всё ярче, но это был не свет восходящего солнца: это был ледяной блеск хрустального шара. И этот свет мог происходить только из одного места на земле: из Ледяного дворца.

Её Мистическое Величество, терзаемая ужасным предчувствием, подошла к шару. Однако вместо застывшего взгляда Белоснежной колдуньи в хрустальном шаре появился огромный оранжевый клюв, который занимался тем, что до блеска натирал шар специальной бархатной тряпочкой. Это был один из пернатых злодеев, состоящих на службе у Белоснежной колдуньи, и Её Мистическое Величество решила выместить своё плохое настроение на нечаянно подвернувшемся под руку бедолаге, а посему грубым голосом произнесла:

— Кто осмелился побеспокоить мой сон?

— Где? Как? Что? А! Доброй ночи, Госпожа, — ответил захваченный врасплох лебедь. — Кадет Брозиус, синьора! Извините, если я вас разбудил. Я наводил чистоту. Её Блистательное Величество сейчас будет…

— Молчать, кадет! — вмешался другой, немного загнутый кверху клюв. — Разговаривать с ведьмами категорически запрещено!

— Правда? — спросил тот. — А почему?

— Так гласят правила, — отрезала мадам Прин — лебедь с клювом, загнутым вверх.

— Что, курица, боишься ведьм?! — попыталась спровоцировать её Королева ведьм, которая после бессонной ночи так и норовила кого-нибудь разозлить.

— Пф-ф-ф-ф, — произнёс клюв с видом полного превосходства, но на этот раз он не на того напал.

— Если ещё раз осмелишься на меня пфыкнуть, я превращу тебя в жареную курицу!

— Вот почему с ними нельзя разговаривать, — подвела итог мадам Прин, разводя крыльями. Потом она повернулась к Брозиусу. — Пойдём отсюда, кадет. Я уверена, что это мерзкое создание тут же опустит перья, как только узнает, что ей собирается сказать наша Белая повелительница…

Её Мистическое Величество действительно тут же сменила тон, едва только в шаре появилось лицо Белоснежной колдуньи, которая спросила:

— Вы нашли её?

— Моё почтение, Ваше Блистательное Величество! Мои сестры сделали всё наихудшее, но, похоже, Недоделанная растворилась в небытие, — ответила Её Мистическое Величество, тщетно пытаясь найти оправдание. — Кроме того, чтобы пройти обряд посвящения, нужна помощь других ведьм, а единственные ведьмы, которые могли помочь ей, это — те мятежницы, которых я убила одиннадцать лет назад, так что…

— Так что, вы её не нашли? — резко перебила её Белоснежная колдунья.

— Возможно, и искать-то некого. Может быть, Недоделанная — теперь обычная одиннадцатилетняя девочка.

— Молчать! Вы опять проиграли. Ты — в первую очередь.

Её Мистическое Величество боялась пошевелиться. В глазах Белоснежной колдуньи вереница мыслей кружилась, подобно смертельной снежной буре.

— Я даю вам последний шанс, — наконец сказала она. — Либо вы приведёте мне Ту, у которой в сердце нет льдинки, либо ты станешь очередным украшением для моего зала.

— Но вы, наверное, должны принять во внимание, что… — попыталась защититься Её Мистическое Величество.

— Тихо, я сказала! — громогласно произнесла Госпожа Льдов. И её голос впервые выдавал чувство, похожее на гнев. — Эта девочка становится всё более и более могущественной: я чувствую, как растёт её сила, невидимая, коварная и беспорядочная. Ты должна принести мне её сердце. Немедленно!

На этих ужасных словах шар вспыхнул и погас.

Мерлино вылез из-под кровати и обеспокоенно посмотрел на свою хозяйку. Потом он прыгнул ей на колени и подставил голову под её длинные ногти. Пристально посмотрев на луну, Её Мистическое Величество почесала ему лоб и дала самой себе обещание:

— Проклятая Недоделанная, я найду тебя! И буду такой жестокой, что ты пожалеешь, что у тебя в сердце нет льда!

За одну только ночь уже вторая ведьма объявляла войну Лейле Блу; а между тем лондонское небо окрашивалось лучами, быть может, самого мрачного рассвета во всей истории.
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